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Wênesazî الرَّسمُ
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Wêjeya Zarokanأدَبُ الأطفالِ
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 Lîsk ُالَّلعِب������������������������������������������
�����
�����
�����	

 
ٍ
 بمَا يناسبُه منْ طعَام

ٍ
لْ كلَّ حَيَوَان

ِ
ص
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Welatê me وَطنُنَا

Til ErbîdTil ErbîdTil Erbîd ����� �������� ���
Ev gir li Rojavayê Kurdistanê, di navbera 
bajarên Heseke û Qamişlo de ye, ne mîna 
girekî asayî ye. Ew mîna çiyayekî biçûk e ku 
berî  hezarên salan ji aliyê mirovan ve 
hatiye çêkirin. Her qatek jê çîroka 
şaristaniyekê ku li wir jiyaye, vedibêje.
Ew vedigere dawiya hezarsala sêyemîn berî 
zayînê, di kolandinan de qatên ku 
şaristaniyên Akadî, Hûrî, Mîtanî û Asûrî 
temsîl dikin, hatin vedîtin.
Lêkolîneran dîwarên kerpîç û avahiyên 
mezin li ser lûtkeyê, goristaneke padîşahî 
ya sedsala 15’an berî zayînê ku tê de 
koşkek û gencîneyeke ji zêr, kevirên 
zimurid û du mohrên zêrîn, dîtin! Herwiha 
wan amûrên qa�kî yên hêja, bêhempa, 
şopên mohrên ji axê û bûkên piçûk ên ji 
axê, dîtin.

یقع فی روج آفا کردستان، بین مدینتی 
الحسکۀ وقامشلو، هذا التَّلُّ لا یشبه التَّلَّ 

، فکأنَّه جبلٌ صغیرٌ صنعه البشرُ منذُ  العاديَّ
آلافِ السنین – کلُّ طبقۀٍ تحکی قصۀَ 

حضارةٍ عاشت هناك. 
یعودُ إلى أواخر الألف الثالث قبل المیلاد، 

والحفریاتُ أظهرت طبقاتٍ تمثل 
الحضارات: الأکادیَّۀُ، والهوریَّۀ والمیتانیَّۀُ، 

والآشوریَّۀُ. 
اکتشف فیه الباحثون أسواراً وأبنیۀ ضخمۀً 

ۀِ، ومقبرةً ملکیَّۀً من  وب على القمَّ من الطُّ
القرن 15 ق.م، فیها قصرٌ، ووجدوا فیه کنزًا 

من الذَّهبِ وأحجاراً کریمۀً وختمین 
ذهبیین! وأدواتٍ فخاریَّۀٍ رائعۀٍ، وطبعاتٍ 

ینِ.  خُتمٍ طینیَّۀٍ ودمى صغیرةً من الطِّ



 Mezintirîn lawir di cîhanê de
 nehengê şîn e, dirêjahiya wî
dighêje 30 mitireyan

 Û kevintirîn lawir ku naskirî ye, kîsoya
 girs "Consan" e. Ew li ser giravekê li
 .oqyanosê dijî û temenê wê 190 sal e

أنَّ أکبرَ حَیوانٍ فی العالمِ هو الحوتُ الأزرقُ!
یصلُ طولُه إلى أکثرَ من 30 مترًا.

العِملاقۀُ  لَحْفَاةُ  السُّ هو  معروفٍ  حَیوانٍ  أقدمَ  وأنَّ 
أکثرُ  وعمرُها  المحیطِ،  فی  جزیرةٍ  فی  تعیشُ  "جوناثان" 

من 190 سنۀ!

Tu dizanî? هلْ تعلمَ

 Û Biçûktirîn lawirê
 naskirî biqeke biçûk e
 navê wê Paedophryne
 amauensis e. Ew li
 Babo Gîniyaya Nû
 jiyan dike, dirêjahiya
 wê ne zêdeyî heft
milîmitre

 ��وأن� أ��َ� َ���انٍ ���وفٍ 
 �
�
ا ُ ���عٌ ���ٌ� ��	

،Paedophryne amauensis

��� �� ����ا ����� 

 
ُ

�­�وز � �

ُ
���ا�­�
�ة، و


��ات ���!���� �َ���
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Garis ...Libikên enerjiyêGaris ...Libikên enerjiyê

اقةِ رَةُ... حبوبُ الطَّ
ُ

اقةِ الذّ رَةُ... حبوبُ الطَّ
ُ

 الذّ

Tendirustî ةُ حَّ الصِّ

Tu ji garisê biraştî an kelandî hez dikî?
Garis ne tenê xweş e, di heman demê de ji bo tenduristiya zarokan jî gelek 
sûdên wê hene!
Karbohîdratan dihewîne, ku enerjiyê dide we ji bo lîstin û xwendinê di tevahiya 
rojê de.
Bi vîtamîna B dewlemende ku ji bo mezinbûna mejî û zêdebûna baldariyê girîng 
e.
Fîberan dihewîne ku alîkariya helandinê dikin û zik paqij dikin.
Madeyên ku ji bo parastina çavan kêrhatî ne, dihewîne.
Ew dewlemende bi kanzayên wekî  megnezyom û cingo ku ji bo hestî û diranan 
sûdmend in.
Hevalên min, divê em jibîr nekin ku dema ew tê germkirin dibe bûşar, ji ber ku 
ava di hundirê wê de dibe hilma avê û qalik diteqe!

هلْ تُحبُّ الذُّرةَ المشویَّۀَ أو المسلوقۀَ؟ 
حیَّۀ للأطفالِ. الذُّرةُ لیست لذیذةً فقط، بل هی ملیئۀٌ بالفوائدِ الصِّ

حیِّۀِ، التی تُعطیکَ طاقۀً لِلِّعب والدِّراسۀِ طوالَ  تحتوي على الکربوهیدرات الصِّ
الیومِ.

روريُّ لنموِّ الدِّماغِ وتحسینِ التَّرکیزِ. وهی غنیَّۀٌ بـ فیتامین B الضَّ
فیها ألیافٌ تُساعدُ على الهضمِ، وتنظیفِ البَطنِ.

تحتوي على موادٍّ مفیدةٍ لحمایۀِ العینِ.
غنیَّۀٌ بالمعادنِ مثل المغنیسیوم والزنک، المُفیدةِ لِلعظامِ والأسنانِ.

أصدقائی، وعلینا ألاَّ ننسى الذُّرةَ، الَّتی تتحوُّل إلى (بوشار) عند التَّسخینِ! لأنَّ 
الماءَ فی داخلِها یتحوُّل إلى بخارٍ فینفجرُ الغلافُ.
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Hevalên hêja, tîpên kêm temam bikin; ji bo ku 
hûn navan li gorî wêneyên wan temam bikin

Tîp û gotin حُرُوفٌ وكَل�تٌ 
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Hevalno, werin em bi 
hev re Dr. Safiya 
Zevenkî nas bikin.

فْ معًا على  � أصدقاءُ لنتعرَّ
الدكتورة صافية زفنكي

�������������������������������������
������
�������	������������
����������
����������������������������������������������	����
�������
�����	����������������	�����������������������
�
������������������
��������� ��������
��­������������������������������������������������������
����������������������������­�����
����������������������	�����������������
��
������������������������������������������������
	��������
������������������
���������
��������������������	����������������������������������������
��� ��������	���������
����������������

هي باحثةٌ وعالمةُ لغاتٍ مبدعةٌ، تحمل لقب "بروفیسورة فخریَّة"، وتکتبُ مقالاتٍ 
ودراساتٍ عن تاریخِ الکُردِ. 

لُ  الدکتورة صافیة زفنکي هي جسرٌ بینَ الُّلغاتِ والثَّقافاتِ، تؤلفُ معاجمَ تسهِّ
علینا فِهمَ العالمِ من حولِنَا بأکثرَ من لغةٍ، وتعلّمنا کیفَ نحترمُ اختلافاتِنا، 

ونتعلَّمُ من بعضنِا. لها الفضلُ بإیجادِ معجمٍ یساعدُك علی فَهمِ الکَلماتِ العربیَّةِ 
والکردیَّةِ والإنجلیزیَّةِ، أو مقالٍ یشرحُ کیفیة  تعایشَ اللغات  سویّاً بشکلٍ جمیلٍ. 

Navdar مَشاهُِ�
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DicleDicle
DilaraDilara

DilbaxDilbax

Dilovan

DîmavDîmav

DaraDara

Deştî

Bexçeyê Navan

Hin Navên 
bi tîpa -    

حديقة الأس�ء

Dîlan

D



Jîngeh mala me yeالبِيئةَُ بيتنُا
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Desmalkên ŞilDesmalkên Şil
المحارمُ المبلُّلۀالمحارمُ المبلُّلۀ

Ma hûn dizanin dema ku em li bexçe an jî di rêwîtiyekê 
de ne û destên me qirêj dibin, em çi dikin?
Hevalên min, carinan sabûn û av li gel me tune ku em 
destên xwe bişon, lê ev nayê wê wateyê ku divê em 
destên xwe qirêj bihêlin.
Çareserî ew e ku em her gav qutiyek piçûk ji paqijkera 
destan an jî destmalên şil bi xwe re bibin. Ev destmal 
madeyên paqijker dihewînin ku ax û mîkroban radike, ji 
ber vê yekê em dikarin dema ku em digihîjin malê 
destên xwe bi sabûn û avê baş bişon.
Lê ji bîr nekin!
Piştî bikaranînê, wan bavêjin çopdankê, navêjin kolan 
an bexçe! Werin em parastina paqiya jîngeha xwe bikin.

هل تعرفونَ ماذا نفعلُ عندما تتُّسخ أیدینا، ونحنُ فی الحدیقۀِ أو 
فی رحلۀٍ؟

أصدقائِی فی بعضِ الأحیانِ، لا نجدُ ماءً وصابونًا لغسلِ أیدینا، لکنْ 
هذا لا یعنی أنْ نترکَها متًّسخۀ.

الحلُّ هو أنْ نحملَ معنا دومًا علبۀً صغیرةً من المعقِّم أو المحارمِ 
ۀِ بتنظیفِ الیدینِ. هذه المحارمُ تحتوي على موادَّ  المبلِّلۀ الخاصَّ
لطیفۀٍ تزیلُ الأوساخَ والجراثیمَ؛ حتى نَصِلَ إلى البیتِ، ونغسلَ 

ابون. أیدینا جیدًا بالماءِ والصِّ
لکن تذکّروا!

ارعِ أو  یجبُ رمیُها فی سلَّۀِ المُهملاتِ بعد الاستخدامِ، ولیسَ فی الشَّ
فی الحَدیقۀِ! لنحافظْ على بیئتِنا نظیفۀً. 



Ibrahîm Ridwan Hesen: 

Naya Mutesim Lêl:

Elend Bedran Elî:

"Xwezî dêwê di çirayê de bibûya hevalê min ê herî 
baş û em bi hev re biçin serpêhatiyan û her gav 
alîkariya hev bikin!"

"Xwezî dêwê çirayê alîkariya min bikira ku ez 
bibim bijîşk û em bi hev re li seranserî cîhanê 
aştiyê belav bikin!"

"Xwezî dêwê çirayê alîkariya min bikira ku ez 
bibim hunerbazekî navdar û beşdarî fîlmên bi 
wate bibim!"

إبراهيم�رضوان�حسن�

نايا�معتصم�ليل�

آلند�بدران�ع���

�ا ً�
 ا���ّ�بَ، و���مُ ���
�اردُ ا����احِ  �َ���ُ 
ْ
� أن

�
"أ���

­ا���ا��اتِ، و��ا�ُ� ­� �ا دا�ً�ا!"

�ا ً� 
ُ

�اون�، و���َ� �
ً
����� �َ�ِ


ُ
�اردُ ا����احِ؛ � 
 ��ا�َ��

ْ
� أن

�
"أ���

�مِ �
 ��� أ��اءِ ا��ا�ِ�!" ����ِ� ا���

����رًا،  �ً��� �َ�ِ

ُ
 أ

ْ
�اردُ ا�ِ���احِ أن 
 ��ا�َ��

ْ
� أن

�
"أ���

وأ�اركُ �
 أ��مٍ �اد�ٍ�!"
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مَوَاهِبُ الأطفالِ

Hevalên min ên xweşik di Kovara Mazkin de
me ji we pirsîbû:

Eger çirayeke sêrbaz bi daxwazek te hebûya... tê çi bixwazî?
أصدقائي الحلوين في مجلة مزكين

سألناكُم:
لو كانَ عندكم مِصباحٌ سحريٌّ بأمنيةٍ واحدةٍ... ماذا ستتمنوُّنَ؟

Jêhatiyên Zarokan



Çîroka : Firoşkarê Sebzeyan

Binêrin! Apê Şêrgo 
wekî her car bi 

erebeya xwe hat.

Ew her tim sebzeyên 
teze di�roşe û bi 

dengê xwe yê xweş 
gazî me dike.

Erebeya min!!!

Em wî bi 
tenê 

nahêlin

Divê em bi lez 
alîkariya wî bikin
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Ez ê bacanan kom 
bikim û di sindoqê 

de rêz bikim

Ez ê jî gêzer û 
pîvazan kom bikim

Ka bi hev re! 
Yek...Du...Sê

Niha erebe wekî nû 
xuya dike, wekî ku 

tiştek nebûye

Na na! em 
kêfxweşin ku 

alîkariya te bikin

spas ji bo we 
zarokên min, lê ez 
naxwazim we aciz 

bikim

Hûn pir baş in, 
zarokên min! Ez ji 

dilê xwe spasiya we 
dikim 13



Sibe em ê 
hev bibînin

Hevkarî her 
tiştî hêsan 

dike

Lê me ne ji bo 
diyariyan ev 

tişt kir

Ev diyariyeke bi 
çûk ji we re 

hevalên hêja

Ez kêfxweşim ji ber 
ku me alîkariya Apê 

Şêrgo kir

Lê her kesê ku 
alîkariyê bike, her 
tim xêrê qezenc 

dike

Bi xatirê te 
apê Şêrgo
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Hevkarî me 
bihêztir dike

Û kesê başiyê 
bike wê ew başî 

lê vegere

pêwêst e em her dem amade bin 
ji bo  alîkariya kesên ku pêwîstiya 

wan bi alîkariya me heye.



Bixwînin û fêr bibin

Balafirgeh

Rêwî

Balafir

Pîlot

نقَْرأُ ونتعَلَّمُ 

مَطَارٌ

مُسَافِرٌ

طَائِرةٌ

ارٌ طَي�

Plane

Pilot

Airport

Passenger
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Çavika Mizgîn
عدسة مزكين
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